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eoiMmcft uituoiftt
Kz évben rendezik meg a 

soronkövetkező XII. Nemzetközi 
Rx libris Kongresszust au o- 
laszországi Uoaoban, Gianni 
Mantero - a világ egyik legna­
gyobb grafiku-gyüjtéjének _ 
városában.

Az 1968. Julius 11 - 14. 
közötti napokban a világ gyűj­
tői éa művészei adnak találko­
zót egymásnak a gyönyörű comoi 
tó partján.

A kongreanzus alkalmából 
nyiló nemzetközi ez libris ki­
állításon hazánk is részt vesz 
Művészeink közül Bordás Ferenc 
Uiakay Lenke, Kery Antal, (iá- 
cni Mihály, Menyhárt Józaef, 
N«gy Arisztid, Sterbencz Ká­
roly, stettner Béla, Varga Má­
tyás, valamint rézmetszőink t 
Gál ytrur.c, Kékesi lÁaaló .Nagy 
Zoltán éa Vertei József lapja­
it küldtük el a rendezőségnek.

A kongreanzus alkalmából 
megjelenő könyvben Pery Antal 
ex Hariséi képviselik hazánk 
ex libris művészetét.

Az alábbiakban közöljük 
a kongreaarua programjátt
Csütörtök. ,1ul. 11.
12 ó. Gránit Hotel Villa d’Kste 

Hotary Club Como. Foga­
dás és déjeuner a ®I8AB 
egyesületi delegációk 
elnökei tiszteletére.

15 ó. Villa Olmn. A W3AK e_ 
gyesületek delegátusai - 
nak UléHe, beszámoló a 
két elért év működéséről.

■ XIII. Kongreaazus szék 
helyének kijelölése.

19 ó. A kongresszusi résztve­
vők üdvözlése és a Kong­
resszusok története ki­
állítás megnyitása. Coc- 
tail.

{éntek. jul. 1 2 .
0 ‘ . A kot>i sbús megnyitása

a Villa Olmoban. A pol­
gármester és más hatósá­
gok üdvözlőbeszéde. 
Kiállitásmegnyitó a Vil­
la Olmoban:
a/ Nemzetközi Kx libris 

kiállítás 
b/ Nemzetközi modem gra 

flkai kiállítás 
c/ Modem könyvillusat- 

ráció kiállítás.
12 ó. Büffé és oocktoail.
15 ó. Como megtekintése, autó­

busszal, vezetéssel.
17 ó. Villa Olmoi előadás az 

illusztrált könyvekről.
20 ó. 3o. Grand Hotel Villa d'

Kát«, Cernobbioi dia zva _ 
osora

Szombat. Jul. 13.
lo ó. hajókirándulás a tavon, 

indulás a Cavour térről. 
Kbéd Tremezzoban. A Villa 
Carlotta megtekintése.

16 ó. Visszatérés Comoba, part­
raszállás a Villa Ólamnál 
Glanfranco Greohl előadá­
sa az ex libris Jelmonda­
tokról.

21 ó. Tombola én csere a Villa
Olmoban.

Vasárnap, jul. 14.
9 <1. Inoulas autóbusszal Mila­

nóba. A Hartalll-gyUJtem&y 
a Krera-képtár, az Anbro- 
eianfa képtár éa könyvtár, 
valanint a Leonardo i U- 
tolBÓ vacsora megtekinté­
se .

13 ó. BUffé éa coctail a Mar- 
tlRl-terraaBon Milanóban. 

16 ó. BucauöaBzeJövetel 3toma- 
lnoban, a kongresszuBi ti­
nók tiazában. Coctail és 
csere a kertben.
A kongresszus munkájában 

reméljük hazánk ia méltóképpen 
képviseltetheti magát és kö­
rünket.
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N E M ZE T K Ö ZI  
KISGRAFIK A  

ÉS EX LIBRIS
1 9 6 7. D E C E M B E R  9 - 3 0  KIÁLLÍTÁS

A Kingrafikabarátok Kör« harmadik haaai kiállításának meg- 
rendesását be a srándák matt«, hogy napjaink magyar klsgrafl- 
kájának igényéé, átfogd Beregasealáját adja és ugyanakkor a beo -  
cialiata or ágok legjobb graflIcusmUvásaeinek klsgrafikal Bun- 
káaságával la megismertesse a hasai kÜEtJneáget. A mUvásaek klvá- 
laaEtása elfisatea EatlridBntée alapján történt. A külföldi grafi- 
kuaok kiválasztásába bevontuk au egyes óra rágok mUvásueti sser- 
▼SEeteit la.

A kiállított anyagon 7 orarág osEtoaott CaehsElovákia 7, 
JugoBEláTla 2, Lengyelorerág 8, Jagyarorsság 57, a Hémet Demok- 
ratlkue Köztársaság 9« a Borán Népköztársaság 3 és a Szovjetunió
16 müvésse nutatkosott be összesen 774 grafikával. Ke a ssám már 
a falafi határán van annak a mennyi; gnek, amit egy kiállításon 
oélBsertl bemutatni ahhoz, hogy egy látogatás maradandó kép-alko­
tását tegye lehetövé.

Unnék a be arámoltnak nem oálja, hogy minden egyes mUvéert 
bemutasson, Jellemessen, hiszen a Legrészletesebb besrámold sem 
pótolja a kiállítás megtekintását. Csupán sommásul szeretné a 
kiállítást, pár körülményre felhívni a figyelmet.

A kiállított osehsalovák anyagban nagy szerepet visznek a 
színse megoldások. Kfirajzokkal is gyakrabban találkosank. A ki­
állítás doyenje caehszlovák művészt a. Kulhánek. J. 3vengsblr 
finom aoélaetesetU vonalJátékainak érdekes lat adnak a színak. A 
lengyel művészek rangos együttese lámát Igazolta huáJuk grafl-

H.V. Kopilov és W. Baxylskl fametszetei
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J. Jürnu3Z<<iewic3i óa j. Kotrba fametszetei

Icájának nemzetközi hírnevét. A gondos, fegyelmezett metszőkultu- 
r* sdta a vezető hangot. Unnék különböző megnyilvánulásait fi­
gyelhettük meg ». Jakubowski éa B. Brand rézmetszetein, valamint 
W. Barylski és Cz. Borowczyk fametszetein. W. Barylski személyes 
megjelenés* lehet/lv< tette, hogy n gyűjtők a közvetlen oszaacae- 
re során bepillantást nyerjenek h Hriivéaz alkotó tevékenységébe . 
Jugonzlávla képvlaaletéban a zental Andruskó Károly müveivel io 
t alálkoxtunJc, kit a KBK Krtasitő nemrég mutatott be a magyar kö 
"önĤ eriak. Hm a művészek korát tekintjük, a legtöbb fiatal Bű­
vész a Német Demokratikus Köztársaság együttesében szerepelt. A 
rézaataző véső muvéazal itt is magukra vonták a figyelmet, kü­
lönösen fi.  Stauf. A Bewersdorff-tanitvány Hans Wetzig amatőr
grafiknsmtiv*sz nemcsak müveivel, hanem személyes megjelenésével 
is kHpranT.Ht.ot teremtett s magyar gyűjtőkkel, A Román Népköztár­
saság színeit irápvlnelő kolozsvári f»v. Szabó Béla hatalmas fa_ 
n-taKfl o*uvreJénák szerves alkotórészeit képezik egyéni han^u 
«Isgrafikal alkotásai. Mottl Komán Vál személyében a budapesti 
Ipnmiivéazati Főiskola egyik legrégibb diplomása állított ki. A 
Szovjetunió gazdag anyaga még a "szakmabeli" gyfljtők részére is 
sok meglepetést tartogatott. Vitathatatlanul K. Kalasnylkov a 
l«B«gyénlbb hangú művész. Az erotikus hangot az észt H. Kaljo fa 
metszetei képviselték.

A magyar anyag gondos összeállításával napjaink kisgraflkm 
muvésMténak átfogó keresztmetszetét adta, bár voltak művészek, 
okiknak távolmaradánát hiányoltuk. Elfogultság nélkül megálla­
píthatjuk, hogy ugy technikai felkészültség, mint művészi tarta­
lom tekintetében megálljuk helyünket az erős nemzetközi mező­
nyökben. Kiállításunkon a kisgrafika határvonalait főleg a ma­
gyar anyagnál lazítottuk fel a szabad grafika felé. Bár ennek 
helyessége vitatható, mindazonáltal lehetővé tette sok Jó jcrafi- 
ka bemutatását. Nevek felsorolása helyett e sorok Írója utal az 
általa összeállított katalógusra és a látogatók személyes élné-. 
n;«'r*. /iiak h« élmények a cserekapcsolatok során a Jövőben is 
jelentkezhetnek, hlnaon nemcsak a "boldog kevesek" számára hoz­
záférhetők a kiállított müvek, hanem aaok bármely szerény KyüJ- 
temér. .be b*>Kerülhetnek. A katalógus nemcsak a kiállítás pilla - 
natnyl azükfuSgl atajt »aáiwi rfkomott klaléglteml, |—  ucáaos, a* 
Írod alomban mig ntm közölt vagy nehezen l»o*aáf<lrtu> tő adatával a 
gyűjtőknek kívánt aegitBégére lenni, hogy gyűjteményük grafikái­
nak alkotóiról sgyet-BÚBt megtudhassanak.

A kiállítás Kikerült rendezése Pary Antpl rutinos munkája 
volt. A gondos bemutatás nagy mértékben hozzájárult a kiállított 
g- nflkák művészi értékeinek kiemeléséhea. . H.A. -
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NEMZETKÖZI 
GYÜJTÖTAliLKOZÓ

Az 1967. december 9-3o-ig 
megrendezett nemzetközi kis- 
graflka én ex libris kiállítás 
záróakkord Jaként tartottuk meg 
a Fővárosi Művelődési Házban a 
külföldi és hazai művészek és 
gyűjtők közötti baráti talál­
kozót. A megjelent vendégeket 
■int a kör titkára üdvözöltem, 
méltatva a baráti találkozó Ja. 
Ient6oégét. Ez a találkozó a 
művészet szeretetén káresetül 
alkalman arra, hogy ai egyes 
neaietak művészei és nlljtji 
között olyan meleg légkör
jöjjön létre, amely soha el 
ne* Bilid baj&ságho* Tenet.

üe

Kans Wetzig fanatszete

Ab üdvözlések után komoly 
osere alakult ki a gyűjtők kö­
zött, melyet a tombola szakí­
tott meg. A baráti találkozón 
résztvevők a részvételi Jegyek 
számával vettek részt a tom­
bolában s minden egyes jelen­
lévő legalább két tombola nye­
reményben részesült. A főnye­
reményt dr. Illyés Sándor
László alelnök ajándékát 35 db 
rézkaro ex librist és alkalmi 
grafikát dr. Helsinger Jenő 
tagtáraunk nyerte.

A Kör ez alkalommal is a- 
Jándék-mappával kedveskedett 
a baráti találkozón részt­
vevőknek, amely egy-egy kelet- 
némát, oseh, lengyel és szov­
jet művész ex librisein kívül
16 magyar mtlvész ex librisét 
tartalmazta, valamint Fiile Mi­
hály, Gáli Fereno, Kékesi Láaz 
lő, Templnezky István és Ver­
tei József egy-egy rézmetae- 
tét in magába foglalta. A réz­
metszetéé példányokat csak a 
találkozón résztvevők kapták 
meg, mig a 2o fametszetes map­
pát mindazon tagjainknak pos _ 
tán elklildöttuk, akik nincse­
nek tagdiJ-hátralékban.

A találkozó vaosorával fe­
jeződött be s a késő esti lí­
rákban igen Jó hangulatban ért 
véget.

Szilvenzter estjét a Pé- 
szek MUvészklubban töltötték 
a találkozó résztvevői, s len­
gyel, német és szovjet vendé­
geink azzal vettek búcsút,hogy 
az itt töltött két nap feled­
hetetlen emlékként fog bennük 
élni. Héthy látván
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MAI MAGYAR GRAFIKA
MAGYAR NEMZETI GALÉRIA 1968 FEBRUÁR 24 - ÁPRILIS 7

Ma sár szinte közhelynek btárnit kulturális életünkben, ho^y 
a képzőművészet egyes ágai közül a grafika ai, amely egyenleten 
fejlődés után, művészi és eszmei szempontból egyaránt európai 
rangot /ivott ki magának; hagyományőrző és ujitó, higgadt és 
szenvedélyes, harcos és humanista, érzelmi telitetti gü és való- 
ságtisztelő egyszerre. A rangos, hazai és külföldi kiállítások , 
a nemzeti tárlatok müfajok-közöttl összehasonlitási lehetőségei, 
a legjelesebb külföldi seregszemlék dijai és kitüntetései nagy­
ban valószínűsítették e ténymegállapítás igazságát, az értékíté­
let bizonyosságát azonban legjobban a Magyar Nemzeti Galéria 
"Mai magyar grafika" néven megrendezett kiállítás mutatja meg.a- 
mely negyvenöt grafikusművész 375, túlnyomórészt az utolBÓ öt 
évben készített alkotását mutatja be. A kiállítás összképe r-n 
végső benyomása lenyűgöző, olyan, maradéktalan esztétikai élve _ 
zetet kínál, hogy bátran mondhatjuk az utóbbi évek lsgjelentőstti) 
képzómüvészetl eseményének. 3 hogy ez Így van, abban a nagyszerű 
alkotók mellett nagy szerepet Játszik a gondos rendezés /Solymár 
István és Kasa János/, valamint a minden szempontból kifogásta­
lan és maradandó értékű katalógua /B. Supka Magdolna és Kasa Já­
nos/ - amely az utóbbi húsz év legszebb magyar katalógusa.

Negyvenöt művészt bemutatni egy rövid cikk keretében nem 
csak reménytelen, de felelőtlen vállalkozás is volna, annál is 
inkább, mert a negyvenöt kiállító művész mind erős aroélü, önál­
ló müvéézegyénlaég és alaposabb méltatásuk egyenként egy-egy kis 
monográfiát igényelne. Ami összeköti őket, az a mélységes ember- 
Bzeretet, a magas fokú technikai tudás és a kor »rü azépséglátás 
Az eredők kltapogatáaával és összefogásával talán sikerülne a 
kiállító művészeket iskolák köré csoportosítani, de mai művé­
szekről lévén szó, a holnap eredményei e beskatulyázás kereteit 
úgyis szétfeszítenék. A generációs elkülönítés, ha vannak is el­
lentmondásai, már alkalmasabb a tárlat egészének az összegogásá- 
ra, annak ellenére /mint ahogyan e kiállítás is bizonyít Ja/,ho^y 
az öregkor nem Jár szükségképpen együtt a konzervatizmuasal / a 
legjobban mutatja ezt Barcaay Jenő friss forradalmisága/, mint 
ahogyan a fiatal generáció nem minden tagjánál találjuk meg az 
"elán vitalH-t, vagy a megszokott kereteket szétrobbantó, túlá­
radó erőt.

Barcaay Jenő örök fiatalsága klasszikus alkotásain kerusz- 
tül süt felénk. Varga Nándor Lajos - annyi kitűnő grafikus ne­
velője - a realitás elkoptathatatlan élményforrására figyelmez­
tet, és a magasfoku technikai felkészültség nélkülözhetetlensé-
fét példázza. Durav Tibor a hagyomány és modernség ötvöződéséből piti fel sajátos világát. Ék_ aándor meleg emberszeretettel te­
líti valós ábrázolásait. Hlncz Gyula feledhetetlen alkotásai a 
vonal mindenhatóságát hirdetik. Nyugodtan nevezhetjük a romanti­
ka-mentes, konkrét vonalkultura prófétájának. Nagyjából ugyanezt 
mondhatjuk az elvontatok, pszlchológlkusabh Martyn gergnore le.
fyjá Vladimír a harsány életöröm hirdetője, breugheli világa 
ülőn fejezet a magyar grafika történetében.
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Gyulai Liviusz: Villon illusztráció Gaca Gábor: Férfiak emléke

A derékhad - a negyvenesek - összekötő hidat képeznek nagy 
öregjeink s az egyre Jobban feltörő, talentumos fiataljaink kö­
zött. űrre vall művészi hitvallásuk, tiszta, humanista alapállá­
suk, kécépitéaük tudatos maisága. Ennek a generációnak a gyermek kora a fasizmus és a második világháború rémségéé esztendeire e_ 
sik, fiatalságuk pedig az uj élet építésének végtelen lehetősé­
geivel találkozott. És ahány művész, ezen élményekre annyiképpen 
reagál. Ók már devalválták a hamis művészi és emberi "értékeket" 
emberközeli művészetükkel sebeket gyógyítanak, ugyanakkor az el­
jövendő jobb kor hitét hirdetik. Higgadtságukat az erő tudata, 
hitüket az eredmények magyarázzák. Már túl vannak a minden áron 
ujat-mondani-akaráa hevületén s rájöttek arra is, hogy a modern 
művészet akrobatikus elgondolásai nem mindig művésziek és nem 
mindig modernek. Érettek, anélkül, hogy lemondtak volna a tovább 
fejlődés lehetőségeiről. Csohány Kálmán leegyszerűsített forma­
nyelve , rusztikus panthalgmusa. Feledy~Uyula Pioasso-reminiazcen 
ciákat idéző kortalan korszerűsége, Gacal Mihály szarkasztikus 
kor- és társadalombirálata, Paca Gábor humanista víziói, üross 
Arnold mesebeli álomvilága, Kasa János irodalmi élményihletésű 
lapjainak tematikai és technikai változatoaaága, a sok vitát ka­
vart Kondor Béla filozofikus mélységeket felvillantó és a tu_ 
datalatti élményeket szűr realista eazközökkel megvalósító alko­
tásai, Kondor La^oa játékoa vonalvezetése, Kunt Ernő Bzin«a fa- 
metazeteinek széttöredezettségükben is egységes élményt nyújtó 
belső haroai, Lukovazky László modern lirizmuaa, llakrlw Zlzlnek 
a kifejezés teljességét szolgáló technikai bravúrjai, Kaszler 
Károly hideg vonalritmuaának kifejező ereje, Kelch Károly tör- 
mTszetközelsége és légiesen könnyed vonalvezetése. Btettner Béla 
szikár alakokkal teletűzdelt, harcos humánumot hirdetü alkotásai 
Szántó Piroska grafikáinak buja vegetációja, Szász Endre, a ma- 
gyár Hieronymus Bosch döbbenetes karakt éri zál<5 képessége és ok­
kereső ereje, Tóth Imre konstruktivista hajlamú mUvei ma már a 
magyar grafika történetének elválaszthatatlan dokumentumai.
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Guoai Ulhálys Papírsárkány

Ccoliuiiy Kálmán: Sámson

A fiatalok a maguk útját járják, uj «alkatokat ás aódseere- 
ket keresnek a Bal életérzés és a kor nagy pro hl áltálnak a neg- 
ragadaaára a aa önkifejei a kitel jaaitésére. Maurer Pára Intel- 
lektnálla grafikái a^ly élmények fioalnte átélJsíríT ralisnak. 
Váaator Gábor lapjain Indulat ás felelfloségvállaláe lesik Igen 
magas hí fokon. Kékássy Csaba a aeaeklncat» Barkói a köeben a fa 
uj ailvéa&i lehetÓBégelt tapintgatja ki. Bálványos Huba a lát n%y 
kérdéseivel viaskodik a a litográfia kifejezési határát tágítja 
ki . Útiaké Ferenc a folkloriaatlkua tartalmat aodern meabe öl- 
tonteH, »ágla 8ikertli annak naiv hamvát aegóriiinle. Gyulai Li- 
vluoi raitoaztereatfi ereje mágikus Béreteket ölt, Jóssá Jánoa líT 

' 5n a " tbar utat r;in ■. \ jn, réskara al bán pedig a réaslete- 
iéa oroaének hírtől. Jurjda Károly arca szinte laponként Táltonik 
de alndlg seiapatlkus éa koemerü. Konstantin Lásgló a aodern 
franciak útjáról aoat tér rá ae együnl útra. Lakner aln-
"en utat mwgjárt Keabrandtól Ploasaóig, aégis onaagára talált, 
a ha nem caalódunk, körülötte, alnt Kondor Béla körül, caakhaaar 
lakóin verfiüik össze. Qy. Molnár látván ar.ubjelrtlvlgua imponá­
ld; a lélek legkisebb resdtiléelt ITIí tudja hajatálf livoa vona­
laival alkotásaiba aenteni.

Naa l«li*t ««ónban kihagyni a felao roméból A/rotha Marcit. 
"'■ r-. , ...'Hl". , >*■••') >J>r. . ;.«! k»: . >Ti»r , ifcjor
J^nne. hoiiditi ntof. Yar-ívni J«»v6. »>: i -.r»n.-u«.i r.evét Ml| 
B S n g n l B i  »<iy*u hangon m S O  » »u*/-. e*er reg e*er benyomá­
sára, Művészetük ás alkotásaik j<51 illeaakednak bele a magyar 
grafika kltilnd együtteaébe.

A Mai «agyar grafika o. klállltán gasdag termést betakarító 
aratás a olyan forráa, amely friss öröaöket éB Udltfl szépséget 
kínál. Mindenki néxia ang, aki csak tehetii egy életre sióié él­
ményt siieres vele. --LaMB —
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S Z O V J E T
EX LIBRIS

1917-1967 )

A.I. Kalasnyikov fametszete

V. Frolcv fametszete

Az Országos Széchényi 
Könyvtár a Szovjetunió ötven 
éves fennállásával kapcsolaton 
ünnepségek sorozatáoan rendez­
te meg "A Szovjet ex libris 
1917 _ 1967." o. kiállítását 
amely méltón reprezentálja a 
szovjet kisgrafika ötven éves 
fejlődését és mai állását. A 
kiállítás Jelentőségét nagv_ 
bán emeli az a tény is, hogy «b 
az első, a Szovjetunió hatá­
rain klvüj. rendezett ¿tfogó 
Jellegű szovjet ex libris ki­
állítás. A kiállítás 70 müvéui'. 
250 ex librisét mutatja be és 
a kiállító művészek között az 
orosz művészek mellett ukrán, 
Örmény, észt, lett, litván stb 
művészek lapjait is mogtalál - 
hatjuk, s Így a kiállítás az 
ex libris mtivészet területén Is 
jól példázza a szovjet népek 
testvériségét.

Az ex libris művészet a 
Szovjetunióban a huszas évek 
elején indult virágzásnak. E_ 
lőzményei: a régi orosz, észt 
stb. ex libris művészet sem 
művészileg, sem mennyiségileg, 
nem volt jelentős; a Nagy Ok­
tóberi Szocialista Forradalom 
után beállt gyökeres változá­
sok azonban - az analfabetiz­
mus felszámolása,a könyvkiadás 
hallatlan méretű, évról-évre 
gyorsabb titemü fejlődése, a 
köz- és magánkönyvtárak meg­
szaporodása - kellő hátterűi 
szolgált az ex libris művészet 
fejlődésének is. A sremélyi 
kultusz évei alatt a szovjet 
ex libris nem igen jutott el 
külföldre, de az ötvenes évek­
től - amikor lehetővé váltak 
a nemzetközi cserekapcsolatok- 
az európai gyűjtők ámulva fe­
dezték fel a szovjet ex lib—  
ris bibliofil és művészeti ér­
tékeit .



uüiak ellenéré, hogy a 
kiállító művészek ex librisei 
nem egvforma művészi színvona­
lat ké[:v] selnek, nyugodtan el­
mondhatjuk, hogy az átlagos 
európai mértéket minden kiál­
lító megüti. Varinak persze 
méghozzá számosán - olyan ex 
libris művészek is, akik az e_ 
gész világon ismertek s akik­
nek alkotásait a külföldi köz­
éé magángyűjtemények féltve 
őrzik. az idősebb műveszgene _ 
ráció tagjai közül elsősorban 
a . 1. Kravcnenko nevét kell 
említenünk /lriÖ9-1940/, aki 
ĵnt, könyvillusztrátor és ex 
libris művész a szovjet famet­
szet megujitója lett, és aki­
nek nevéhez kb.fio ex libris fli— 
zőaik. lapjait klasszikus vo­
nalvezetés, tömör előadásmód, 
kiegyensúlyozott kompozíció 
jellemzik, az idősebb generá­
cióhoz tartozik J.ttoljakovszkit 
/190? _/ ia, aki realista esz­
közökkel dolgozó, de romanti­
kus szemléletű művész és fa­
metszeteiben a fekete-fehér e_ 
gyenoulyából gyakran enged, de 
mindig tudatos, művészi hatás­
keltés céljából, kb. 1HO ex 
liDrise ismert. Konstantin Koz 
lovszkl j 0.905 -/ az ukrán Wj 
p3 nr. ukrán hétköznapok mozza 
natait viszi oele ex librisei­
be és lapjai tipikusan hazai 
1 pvegőt lirasztanak. A legter­
mékenyebb szovjet ex libris 
művészek egyike: közel ötszáz 
lapja ismert. K.V.limitrevazkl.1 
/189U - / a klasszikus famet- 
sző hagyományok követője és 
témában, művészi koncepcióban 
egyszerűségre, világosságra , 
határozott vonalvezetésre tö­
rekszik s konzervatív!zmusá - 
bán is fellelhető az uj élet 
ábrázolásának törekvése. V. A. 
Pavorszkl 1 /1886-1964/ euró - 
pai jelentőségű fametsző, aki 
a képzőművészet minden ágában 
otthonosa freskófestéstől a 
szobrászatig és sokoldalúsága, 
egyéni látásmódja ex librisei­
ben is megnyilvánul. V.A. **ro- 
lov A926 - / a derüB szépség, 
a gyermeki ártatlanság hamvas 
báját forditja a grafika nyel­
vére . Állatábrázolásu én gyer-

P. Upitis lametsüete

R. Kaljo fametszete
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J. Goijakovszklj fametszete

mek ex librisei népszerűek az 
egész világon. A fiatalabb o- 
roaz ex libris gárdából első - 
sorban A. I.Kalaanikov /1930-/ 
nevét kell megjegyeznünk, aki 
modern, egyéni metszőtechniká- 
jával, egyéni kompozícióé meg­
oldásaival ma Európa ex libris 
művészetének élvonalában állj 
sajátos művészete éppen ennyi 
orosz, mint európai egyszerre. 
Az észt művészek közül első­
sorban Rlohard Kai jo / 1914 -/ 
hivja fel magára a figyelmet; 
£íizdag ex libris munkásságát 
változatos tematika, sziporká­
zó ötletek és igen gyakran mo- 
dolyra késztető humor is Jel­
lemzi. A lett Ottó HetoleA925
- / közel 400 fametszetli ex 
librisével, valamint Peterls 
■jltis /1889 -/ a rigai képző- 

.•nitveszeti főiskola graflka-ta- 
■rtrn erőteljes vonalvezetésű , 
:*oJtott lírával telített lap - 
,iai ne ne Bak kis rokonnépUnk, de

a legnagyobb nemzeteknek le be­
csületére válnának. Szólnunk 
kellene még az. örmény R. az. 
Bedroszjánról. az érzékeny 
búrokon játszó SztefanUa
Oebus-Baraneckaja munkáiról, a 
festői hatásokra törekvő, zsú­
folt kompozoiókkal dolgozó 
lett A.I. Jupatovról. a népmii— 
művészeti elemeket szívesen 
felhasmáló J.N.ManuhlnrÓ1 és 

! a többi alkotóról is, de erre,
| sajnos, nincs helyünk.

A kiállítás alapos meg- 
i tekintése után az a vélemény 

alakul ki az emberben, hogy a 
sikerült válogatás igen Jól 
képviseli ötven év szovjet ex 
libris művészetét. Egyedül K- 
vald Okas-nak. a tallini Kép- 
zőművészeti Pőiskola grafika- 
tanárának a kihagyását hiá­
nyoljuk; e nagyszerű, elsősor­
ban réztechnikákban dolgozó 
művész Kalaanikov mellett az 
ex libris művészetben ma már 
világhíreaaégnek számit .'Szabad 
grafikáiban éppen a Nemzeti 
Galéria észt grafikai kiállí­
tásán la gyönyörködhetett a 
magyar közönség.

A kiállítás megrendezése 
szovjet részről Sz.O. Ivensu- 
kljnei . a Vologdal Képtár TIT 
gazgsftójának, magyar részről 
pedig Dr. Bélley Fáinak az ér­
deme. A kiállítás katalógusa 
szakmailag kifogástalan s a 
szovjet ex libris gyűjtőinek 
kézikönyvül szolgálhat, nyom- 

j dal kiállítása azonban nem 
mondható szerencsésnek. A ka­
talógus két eredeti grafikája 
/a szovjet Sillngovszkij fa­
metszete és a magyar Saca Oá- 
bor kétszinnyomatu linometsse- 
te/ nem osak a katalógus ér­
tékét növelik, de figyelemre­
méltó dokumentumai a szovjet- 
magyar művészeti kapcsolatok 
történetének is. Az Országos 
Széchényi Könyvtár, amely az 
utóbbi években az ex libris 
kultura második otthonává vált 
e kiállítás megrendezésével - 
nemcsak a jubileumi ünnepségek 
fényét emelte, de nagy szol­
gálatokat tett a kisgrafi ka in- 
zai barátainak ia. _ be a _
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Mi HEESTERMANS
Hollandia •> libris művészete ma egyike a legjobbaknak tíu- 

rá|inb«i.. vim 7.wierz, Jan battermann, Lou Strik éa a többiek ne_ 
vé-. világszerte ismerik, de mellettük még tucatjával lehetne fel 
sorolni a rw^on, egyéni stílusú holland ex libris művészeket. - 
Nem egyesek nevéhez ma már Iskola fűződik; a holland ex libris 
nem kis mértékben járult hozzá a mai ex libris megújításához.Nem 
cnak a beidegzett szimbolikát cseréltek fel ujjal, de formában, 
témában, technikában is sok újat hoztak s az ex librist korunk 
••fc*rén*k lelki habitusához igazították. Inekee Heestermans nem 
egyik« a sok hollHnd, jóképességű ex libris művésznek; bár -■ ex 
libris munkássága még nem mérhető százas szériákban, eddigi ex 
libris alkotói tevékenysége lapjainak egyéni hangjával máris ma­
gára vont.p fígyeiast a munkássága egy re kedveltebb európa ex 
libris gyűjtői között. Mint minden vérbeli művész, saját külön 
forraanyelvén beszél, amely a gazdag és aokrétü, *iaí holland ex 
libria művészetben la külön színfoltot jelent.

Inekee Heestermans fiatal művész. 19'í7-ben azületett Rot_ 
tsrdamb«r.. A rotterdami képzőművészeti Miakoxán tanult a a vi_ 
lAghlru »lm Zwierz volt a grafika-tanára, a z  ex libris iránti ér- 
tékot *n szeretatet elsősorban neki köszönheti, aki ma a holland 

llbrln művészet elvonalaban áll. a főiskola elvégzése után 
Olaszországban és Japánban tett tanulmányútakat s e két, ellen­
tétté művészeti pólus dóntő hatással volt életére is,művészetére 
ie. Japanban egy évig tartózkodott, s a táj, az emberek mellett 
• japán grafika volt az, amely a legnagyobb élményt nyújtotta na. 
ki. A japáiu sejour nem csak grafikai művészetére nyomta rá bé­
lyeget vrtfzetHserUleg, de életének további alakulásában is döntő 
norepat játszott. Itt határozta el, hogy életét a keletázsiai 
muveBzet tanulmányozásának szenteli, i’jmek hatásaképpen keresett 
•s talált magana elfoglaltságot Hollandia néprajzi múzeumaiban. 
Ma az Amsterdami Néprajzi Múzeum munkatársa, megelőzőleg pedig a 
Rotterdami Néprajzi Múzeumban dolgozott.

Inekee Heestermans munkássága megoszlik a muzeológusi munka 
és a ¿raflkn k z tt. .'lsó önálló grafikai kiállítása Rotterdam­
ban, az Ifjúsági Központ székhazában került megrendezésre. Ja­
pánban tett utazása alkalmából 1964-ben Tokióban két izben,196b- 
ben pedig egy Ízben volt önálló kiállítása ismert galériákban,a- 
mslyekst u^y a Japár. közönség, mint a japán kritika kedvezően fo­
gadott. Kgyéni kiallitasai mellett alkotásai több kollektív ki­
állításon 1* nasrepsltek. a fiatal ■Uvlasnő grafikai művészete 
két forrásból táplálkozik. Kgyik a mai hoxland grafika /nem is 
annyira főiskolai tanára, Wim Zwi»rz, mint inkább Jan Battermann 
<■ jomdokaln/, a másik pedig a hagyományos japán grafika szín- és 
rormavilága, amely azóta, hogy Európa megismerte, mindig inspi- 
ratív hxift»: fejtett ki a legnagyobb grafikusokra is, akiknek al­
kalmuk volt ezzel a művészettel megismerkedni.
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Inek.ee Heestermans ei libris mttvéazetének egy része hazai 
hangokat intoltál: mondanivalóját, realista elemekre épitve
szürrealista kifejezési eszközökkel rögzíti; meg kell azonban 
jegyeznünk, hogy vannak tiszta realista alkotásai is. Metszőtech 
nlkája darabossága ellenére is erőteljes és kifejező, mondaniva­
lója zsúfoltsága ellenére is egyértelmű és erősen intellektuális 
gyökerű. Lapjai bői kiérzik századunk emberének nyugtalansága u- 
gyanugy, mint magányossága, amely minél nagyobb tömegben él az 
ember, annál jobban jelentkezik, s amely ma már korbetegségnek 
számit. A képhatásban néhol széteső kompozíciót mindig az egysé­
ges gondolati élmény fogja össze; drámai, anélkül, hogy tragikus 
pátoszt sugallna, azenzibilis, anélkül hogy az érzelmesség női 
betegségébe esne. Mint fametsző, nem csak fekete-fehérben dolgo­
zik, a szint is szívesen állitja művészi céljai szolgálatába, a- 
zonban ezirányu törekvése nem öncélú; nem festői hatásokra tö­
rekszik, csak a központi gondolatot igyekszik a fekete-fehér el­
lentétén túl aláhúzni, illetve árnyaltabbá tenni.

Kx libris művészetének másik csoportján tagadhatatlan japán 
hatás jelentkezik. Hangsúlyoznunk kell, hogy nem utánzásról van 
Itt szó: Keestermans van olyan önálló művész, hogy e rázúduló ha 
tásokat, az európainak idegen, de mégis kedves külön világ s a 
varázsoa Japán grafika lenyűgöző élményeit egyéniségén átszűrve,
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saját klfajezáel eszközeként adja. Japán ihletésű lapjain a té- 
•aválaeztáe és a> -gyseeruseg, a ternészetközelség és a befelé - 
fordulás az, ami alkotásainak keleti izt ad. Egy tücsök felvázo­
lása is van olyan igényes művészet feladat, aint bármilyen bo­
nyolult tájélsemy, *a<y gondolati kitörés művészi rögzítése;msl_ 
lékletlránt adott egyik ex llbriae jól példázza est. Mégis vérbe­
li európai mttTeszettel állunk szemben itt is, ahol a japán emlé­
kek nem nyeaják el az alapvetően európai azépséglátáet; Heester- 
mans japán élményei azonban olyan vérátömlesztést eredményeztek, 
aacly sajátos izú, életerős, egyéni grafikai élményt kínál.

N H n U r a n a , mint mazeuni szakember, több muzeual plakátot 
és katalóguatervet is alkotott. K munkáit nem ismerjük ugyan, de 
egvéh grafikai munkásságának Ismeretében bizton feltételezhetjük 
hogy eíArdnm alkotásai is megfelelnek e műfajok modem követel- 
Kényeinek, Orafikál közül azonban az ex libris as, amely müvé- 
etetéhez lélekküzelbe visz, s amely részére a leghálásabb terű- 
iát finoman érzékeny, érzelmekben ás gondolatokban gaadaf egyé­
niségének ■tlvénzi kiteljesítéséhez. Rém ónak hiaazük, de blato- 
sak is vagyunk benne, hogy Ineke* HeestermanOMk Jelentős hely« 
lesz Európa huszadik századi ex libria művé azet éo»n. Akii meg 
nem ismernék alkotásait, azoknak ezúton híviux fel figyelmüket 
Inekes Heesteraans alkotásaira] lkjaival ">:>nd«nki e tiszte Mi­
vé .izet zavartalan ornmtlnek birtokába jut. OaJ.aKBOS retua*c
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Az avantgárd, kiutat ke­
resve a polgári életforma vál­
ságából, újat, "modernet" a- 
kart adni ninden téren, as i- 
rodalomtól a képzőművészetig,a 
muzsikától a filmig. Főbb eu­
rópai képviselői kösött sok as 
olyan alkotó, aki a szépiroda­
lom Bellett a mUvés seték egyéb 
országaiba is kirándult és ott 
is maradandót alkotott. Ks a 
művészeti "personal unlo" az 
avantgard egyik Jellemzője. 
Apollinaire, Máz Jacob,Zandin- 
szklj, Majakovaskij,Witkiewlos 
Kassák Lajos «ellett elsósor­
ban Jean Cooteau életművét hős 
hatjuk fel példásától.

Cooteau élete maga ia 
késs regény. 1869. Julius 3-én 
ssttletett Maison Lafltte-ben . 
Srflaen intellektuális környe- 
■etben nít i fel, már gyermek­
korában irók, müvéasek vették 
körül, s Így nem lehet cuodál- 
koznunk, hogy tis éves, sálkor 
elsó versét megírta. Tlsenhat 
éves korában verseiból már 
esersói estet rendes a Théatre 
»emina. Cooteau ekkor még a 
rostánál ujromsntloismus hivs. 
1906-ban Maurloe Rostand-al éa 
Francois Bernoaard-al megala­
pítja a Séheresade o. revüt,a- 
melv as irodalom Jelenségei 
mellett a képsómUvéssetre is

felfigyel. Catulle Mandés, Ed­
mond Rostand, Lucien Daudet, 
Jules Lemaitre, Anne de Noall- 
les, Maróéi Proust emberkezei- 
aégében él. Megismerkedik a- 
lain Fournier-el, Charles Vé- 
guy-el, Francéia Mauriac-al és 
élete későbbi folyamán barát­
jának, vagy hívének mondhatja 
a francia szelleni élet minden 
nagyságát. André (ride és Uhéon 
1912-ben már a Nouvelle Revue 
Prancalae-ben oikkegnek róla. 
Ekkor kerül közelebbi viszonyba 
Daghileffel, akinek elkápráz­
tatja Fárisst és Sstravlnszkij- 
el, aki ekkor a Sacre du Prin- 
temps-on dolgozik, tikkor szakit 
a régi költészettel, hogy az­
tán as izmusok forrongó vilá­
gába vease magát és megjárja 
a futuriznUB, a dadaizmus, a 
szürrealizmus útját. Hosszú ut 
volt már mögötte, amikor meg­
találta igazi hangját, sajátos 
stílusát, ami a réginek és az 
újnak caodálatoa ötvbzete.

A Sacre du Printemps 1913 
- 1 bemutatója s a körülötte 
kitört vihar után Sztravines- 
kijjal együtt Svájoba megy.Itt 
és ekkor fejesi be a Potornác­
ot. 19 15-ben a frontra kerül s 
a repülés Igézi meg. Megírja a 
Bonne Esperance-t. Baráti köre 
Erik Satie-Tál és Paul Morand-



al bővül, â következő évben 
Georges Iribie "Mot"_jának a 
munkatér síi. Rkkor adja közre 
első rajzát Jim aláírásnál, s 
ettől kezdve az irodalom mel­
lett h grafika a máeik kife - 
jezéei fonnája. a Montparnas­
se bohém évei következnek: Mo­
digliani, Max Jacob, Paul Re­
verdy, A n d ré  Salmon éB Biaise 
Cendrars társaságában van éj­
jel és nappal, ¿kkor ismerke _ 
dik meg picassoval is. A Para­
de 1917-i bemutatója parázs 
botrányokat kavar, de Cocteau 
nem aokat törődik vele, megy 
tovább a maga utján. 191ö_ban 
Cenarara-al megalakitja az £- 
dition de la Siréne-t a itt 
jelemk meg a "Le cocq et 1’ 
Arlequin". 1919-ben a Paris 
Midi "Chronique" rovatának a 
vezetője Ibbz. a "Le boeuf sur 
le toit" /1920/ ée a "Len ma­
rién ae lu Tour d ’ Kiffel "1921/ 
ismét viharokat kavarnak kö­
rötte. Cocteaon depresszió v»œ 
erőt, az ópiumhoz menekül,hogy 
aztán ez ia irodalmi témává 
váljék nála. Csak verseket ir 
ekkor és szakit a szürrealis­
tákkal. Denbordea 'J'adore" 
jához irt előszava miatt a ka­
tolikusok hördülnek fel, azon­
ban a "Voix humain" 1929-ben 
mégis a Comedie française- bán 
kerül a közönség elé - óriási 
sikerrel.

Cocteau-hoz végleg hozzá- 
szegődik a siker. Í:b Cocteau 
dolgozik tovább, ontja a köny­
veket. a tucatnyi veraeskönyv 
a nagy regények /Thomas l’im­
posteur, La grand écart, Le 
potomac, Les enfanta terribles 
La fin du Votomac/, a Bikares 
Bsinmüvek Orphée, Oedipe roi, 
Honeo ot Juliette, La voix hu­
main, ..a nachine infernal, Bac 
ohua stb./ könyvtárnyi kötete 
mellett kritikai müveiben nem 
csak az irodalom problémáihoz 
szól hozzá, de gyakran foglal­
kozik művészeti kérdésekkel ia 
és minden szavának, minden meg 
állapításának súlya van. /Le 
rappel á l’ordre, Lettres a 
Jacques Maritain, Opium, Essai 
critique indirecte, 1« Belle* 
la Béte, Le foyer des nr+.tntea

La difficulte de l’estre, Hei­
ne s de Prance, Lettre aux A- 
mericains, Maalenh, Modogliani 
Jean Marais, Jorunal d’un in- 
connu, Gide vivant, Colette , 
Discours de reception á l’Aca- 
demie Yrancaise, Le discours d 
Oxford, La corrida du premie 
Mai stb./. AZ esszében, ebben 
a hagyományos francia műfajban 
sziporkázik Cooteau szellemes - 
sége leginkább; a komoly tárgyi 
alap csuk ürügy neki, hogy e_ 
gyéni hangján, egyéni meglátá­
sán keresztül mondjon véleményt 
Írókról, művészekről, eszmékről 
az életről és az egész világról

És az évek folyamán Coo­
teau, akinek ifjú éveihez any- 
nyi botrány fűződött, élő Iclasz- 
azikussá érik. 1955-ben «gy- 
3zerre válnsztja tagjává a L’ 
Ac&demie lírancaise és a Belga 
Királyi Akadémia. Cocteau azon­
ban a zöld frakkban is örök fe­
negyerek marad, a francia iro­
dalom és művészeti élet nagy 
erjesztője, akit az idő igazol. 
Kihalmozzák kitüntetésekkel.El­
nöke az Academie du Jaez-nak és 
az Academie du J)isque_nek, tag­
ja az academie Mallaraée_nek, ■ 
Német Tudományon Akadémiának,az 
Amerikai Tudományos Akadémiának 
az Academie Mark Twain-nek , ti>s- 
teletbeli elnöke a j'rancia-Ma- 
gyar Társaságnak. ¿3 a konzer- 
vatimizmun egyik fellegvára, az 
Oxfordi Kgyeten diBZdoktorrá 
avatja...

Cocteaunak, az Írónak az 
értékelését, irodalmi munkás­
ságának a felmérését a francia 
irodalomtörténet már elvégezte 
illetve most vpgzi el. Kgyéb 
munkásságával azonban a fran­
ciák is keveset foglalkoztak , 
pedig a film, a képzőművészet 
terén kifejtett munkássága is 
igen jelenlő a éa eredményei a 
mai francia filmművészetben és 
képzőművészetben is kimutatha­
tók. A filmben a Ia. azázad 
nagy művészi kifejező eszközét 
látta a korán tisztában volt 
óriási lélekformáló szerepével 
Sok filmhez volt közvetlenül, 
vagy közvetve köze; az avant­
gárd film a M. öeorgee Aurie
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Ecaood Koatnixl

Illuoïtrjclc

csodálatos muzsikájával páro­
sult Le Band d’un poète c.film 
jével veszi kezdetét, a pszi­
cho analitikusok örömmel fogad­
ták, a sznobok nem értették,de 
tapsoltak neki. Chaplin klasz- 
szikus alkotásnak nevelte!

A költészet mellett azon­
ban a grafika állt Cocteauhoz 
legközelebb. Kedves könyveit 
saját maga illusztrálta s ezek 
h könyvek: ],e grand écart /pa­
ris 1923, Stock/, Le secret 
professionel /1925, Au Sans 
Pareil/, Thomas l’imposteur
/1927, Kd. de la Nhl\/Le livre 
blanc /1930, Kd. du Cygne/,Or- 
phée /1 9 4 4 , Kd. Rombaldi/, T,es 
enfanta terribles / Bruxellea 
1948. Kd. du Frêne/ a francia 
bibliofillá legjobb termékei 
kosé tartoznak, a ma már aok 
pénzt éri könyvritkaságok, ti­
zek az Illusztrációk Cooteau 
különös lírájának egyéni képi 
kifejezései s ugyanaz a hangu­
lat árad belőlük, éppen úgy a 
pillanat megragadása villan 
mag bennük, mint a szövegben.

Cocteau azonban nemcsak 
illusztrált, önálló grafikai 
albumokat is alkotott. Benyo­
másait igen sokszor először a 
rajzban fogalmazta meg a csak 
később öntötte versbe, vagy 
prózába. Klső grafikai albuma 
/Dessina, paris, 1923, Librai­
rie stock, még a legjobb gra­
fikusokat is csodálkozásra 
késztette. S a többi grafikai 
album /Le mystère de Jean 1’ 
oiseleur, 1925, Maison de san­té 1926, poésie plastique, Ob­
jets, Dessins 192V, Vingt-cinq 
dessins d’un dormeur 1929, 60
dessins pour les enfants ter­
ribles 1935, Dessins en margue 
des chevaliers de la table 
ronde 1941/ nemcsak vérbeli 
művészi élményt nyújt,ae szer­
vesen beletartozik Cooteau ha­
talmas életművébe. Kejzai nél­
kül neheeen érthetnénk meg 
Cocteaut, az irőt, mint aho­
gyan az irő Cocteau adja m«g 
a grafikus Cocteau művészeté­
hez a kulcsot.



Coctsau grafikáit nehés volna bármilyen iskolába be- 
skatulyázni, vagy bármelyik nagy grafikáé oeuvra-Jéhea ha­sonlít anl . Raffinált egyszerű- ség Jellemzi, rónáikultúrája inkább ösztönös, aint tudatoa, mégis kifej eső. Csak a vonalra épit, nem árnyékol, a távlat­
tal aziíksn bánik s mégis min- dsnt ki tud fejezni. Lírikus a 
rajsaiban is; néha osak körvo­nalai, nésutt srósen közeledik a raalists látáshos. Hilirrea­lista baütés majdnem minden rajaiban akad, ha nem is teoh- nikai megoldásában, da hanga­lati megfogalmazásában. Néha kóklerkedlk is, ds Jól áll ne­ki. Minden esetre, grafikai munkássága sservessn beletsr - toslk a francia grafika XX asásadi történetébe.

Cocteau azonban nemossk lllusstrált, nenosak albumokat alkotott, siksrrel kirándult a képzó- és lparvüvéssst egyéb területeire is. Sslnpadképait, ko ez tllmt érvéit a asinpadmüvé- 
szst évkönyvei tartják saámon. A msntoni városháza és a Yll- lsfrsnchs-sur-Msr-l St. Pierre kápolna réssére késdtett

freskói a Jelenkori francia murális-festéssst legszebb al­
kotásai közé tartoznak. As ■ssssnoe splrituslls" Jelent­kezik itt, melyet Cooteau a müvéezet lényegének tart. Pár ex libriae az Izmusok kevere­
désének érdekes terméke. 1954. és 1960. között készült pasm- telljeit /Edouard Darmlt tu­
lajdonában/ még haaájában Is ksvessn lamerik. a Mnsés
Jso^uemart-André-bam 1965- ben 
megnyílt Cooteau - kiállításon látható aranyékaserel és ke­
rámiái ismét egy ujsrou Coo- tsaut mutatnak bei as anyag­
gal ktizködó áa az anyagon gyfi- ssdelmesksdó iparművész Coo- teaut. £ kiállításnak esek a kevésbé ismert oooteaui művé­szeti produktumok a legnagyobb 
meglepetései.

Cooteau vérbeli franoia 
volt a amellett kittimó Író és kitűnő művész. Kint Írót, ha­zánkban is ssélea tömegek is­merik, s képzőművész Cootsau- 
ról azonban kevesen tudnak. K pár sor Írás a képzőművész Cba- tsaura kívánja felhívni a fi­gyelmet - ualymt minden bi. sonnyal megérdemel. 0. V.

Nem panaazkodhatmak a gra­fika barátai! As utóbbi évek ssámtalan grafikai tárlata és kUlönössn ez év elsfi három hó­napjának eneményei a tájékosá- dás ssints páratlan lehetósé- gét nyújtották. Kgyldóbsn le­hetett öassshasonlitani a ma­gyar és a külföldi grafika eslnvonalát. 1967. deoember 2o tói as Ernát Ifuseum helyisé- gelben láthattok as mim dej Art« ¡'1 1 j ü m  bút*»«elmek t.AllitáaAt. moet már oItt»
lo-tól a esagedl közönség la meglamerhatett. Mbroár 16-án nyílt a Kulturális Kapoaolatok Intését* Dorottya utosl Kiál­lító Termében a török grafikai Elállítás. mely egyébként a te. valyi törökorsaágl magyar gra­fikai klállltáa /Ankara/ méltó

visBonsása volt. A saloyák 
grafika gyűjteményéé kiállít 
ea február 15-én a budapesti CashsslovéJt-klubban nyílt meg. 
Végül legutóbb a szépművészeti 
■aseomban mároius 25-án mutat­
ták ba "Modern franoia grafikái 
óimmal a museom lsgujabb aser- 
Beményelt. Hemáljük a folyta­
tás la ilyen bókesü lessl

óriási sikerrel ás több- s sörös taosszabbitáB után zá­rult a “Magyar karikatúra* ki­állítás,«nielyetl967. deoem­ber 3o-án nyitottak meg a MU- oaamok termeiben. Most vidé­ken Járja dladalutját a tárlat 
anyaga.



MENYHÁRT 
JÓZSEF 
ÉLETÚTJA

A két világháború közötti évek nemcsak kiváló festőket és 
szobrászokat adtak a magyar mUvésneti életnek, de nagyszerű gra­
fikusokat ia. Grafikai ÍvéoBetűnk szinte újjászületett; rangját 
beosét az egész világ elismerte. Legjobb grafikusaink körül ke­
rültek ki legjobb az libris művészeink is. A fametszetben Buday 
György és 0. Szabd Kálmán uralkodott, mig a rézkarc terén Vaüász 
Endre viv ott ki aurőpai rangot magának. Velük együtt indult
Menyhárt József la, aki az európaazerte ismert három müvéBZ mel- 
lett la ki tudta alakítani sajátos Bűvész- világát; egyéni stilu- 
aa, mondanivalóinak humanista, majd szocialista kicsengése, met­
sző te ohnl iájának alapos gondossága neki la meghozta úgy a hazai, 
aint a külföldi elismerést és sikert. Pedig Menyhárt József é- 
1»tűt Ja nam volt könnyű ut. A legmagyarabb magyar városban, Deb­
recenben végezte középiskoláit, ott is érettségizett; hajlana, 
tahatséga a Képzőművészeti Főiskola felé vonzotta, anyagi lehe­
tőségei azonban nam tették lehetővé, hogy vágyát beteljesítse. 
1921-ban Dabrecen város szolgálatába lépett a mint adóügyi tiszt­
viselő dolgozott egészen 1945-ig. Művészi álmait azonban nem te- 
Mtta al, s a hétköznapok unt sablonjait a művészetre szánt lo­
pott érák tették elviselhetővé. Autotidaktaként sajátítja el a 
grafikai technikák minden osinját-blnját, a festészet elemeit 
pádig Toroozkai Oszwald szabadiskolájában lesi el. Elsősorban a 
grafika áll hozzá közel; csakhamar otthonosan mozog a grafikai 
technikák minden területén, de mindvégig a fametszet és a réz­
karc marad kadvaao kifejeaéai formája. 1'ehetségét, művészi ered­
ményalt acok a rangos kiállítások bizonyították, amelyekre meg- 
hiváat kapott itthon is /1939/40: Budapest, Műcsarnok/ és kül­
földön la /1936i Varaó, II. Nemzetközi fametszet Kiállítás, 1938 
Antwerpen, önálló grafikai kiállitáB az "AkoB" művészeti egyesü­
let aaghiváaára, 1939/40! Chloago, Nemzetközi Grafikai Kiállítás 
atb./.

A felszabadulás gyökeres változást hozott Menyhárt József 4. 
latéban. 1945-ben a Deoreoenl Déri Muaaom mazaológus-rnstauráto- 
rának hívta mag a itt dolgosott 19 6 1. végéig, nyugdíjba vonulá­
sáig. A megváltozott életkörülmények, a kedvező, művészettel te-
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lite’.t légkör, a 37 .1 vo szerinti foglalkozás szinte szárnyakat a- 
doi.t művészetének. A grafika mellett aokat fost is. Megszaporod­
na« klaliitásai a ezek nemcsak nevét tették ismertté, de erkol- 
cai aikerekat is hoztak. /1946: Nancy, grafikai kiállítás "dip- 
lone d’honneur"-el1 194tí: Budapest, Magyar Kézkarcold .Művészek 
XXV. jubiláris kiállítása, Stockholm, Magyar Grafikai Kiállítás 
19*9: Hóna, Magyar í'anetszfik Kiállítása, 1959: Budapest ".'ilfölfl 
a festészetben" c. kiállitás, 1961: Miskolc, I. Országos Grafi­
kai Biemiáia, 1962: Párizs, IX. Kxlibris Kongresszus, 1964: Po*- 
nan, önálló graifikai kiállitás a nemzetközi Könyvklubban, Krakkó
X. Kxlibris Kongresszus, 1965: Budapest, Kisgrafika Kiállítás ,
Tarnów, Városi Múzeum, Magyar rixlibriskiállitáe, 1966: Hamburg,
XI. rixlibris Kongresszus, Btb./.

Menyhárt, József művészi pályafutásával kapcsolatban meg
kell még emlékeznünk Brr^l is, hogy 194Ö_ban megkapta jjebrecen 
vároa ezen évben egy alkalomra alapitott "Petőfi-dij" képzőművé­
szeti diját. 1954-ban a Népmüvelésügyi Minisztériumtól kapott 
megbízást fametszetek készítésére, 1957-ben pedig a Magyar Nem­
zeti Galéria vásárolt fametszeteiből. 1960-ban a Debreceni fel­
szabadulási Album részére két rézkarcot, 1961-ben a"J>ebrecen 600 
éves" c. könyv részére négy fametszetet készített. A párizsi ex 
libris kongresszussal kapcsolatos "Valentin Le Camplon" emlék ex 
libris pályázaton bronzérmet kapott. Ugyancsak fanétezeteket ké­
szített a .Debrecen húsz éves felszabadulásának emlékére kiadott 
album részére is. Foglalkozott könyvilluaztrálással is; "a Gyön­
gyösi Alapítványi Kórház története" c. munkához készített famet- 
szetü illusztrációi például legszebb orvosi vonatkozású illuszt­
rációink közé tartoznak. Móricz ftsígaond folyóirata, a "Kelet Né 
pe" 194/!. áprilisi szánában "Tavasz*1 c. fametszetét a címlapján 
hozta; ugyancsak címlapon közölte a Menyhárt-féle "Mosakodó lá­
nyok" c. fametszetet a Művészet 1965. évi 1. számában.

Mint festi, először 1931-ben állított ki jMbrecenben a T)é- 
rj Múzeumban. Írttól kezave a debreceni kiállítások állandó razt- 
vevője, de a felszabadulás után grafikái mellett festményeivel is 
minő gyakrabban talalkozhattur-k nevesebb fővárosi és vidéki ki­
állításokon.

Menyhárt József mindig benne élt az élet sűrűjében, közös­
ségi ember volt akkor is, mikor eruiek a szüksége még csak keve­
sekben élt s mi sem állt távolabb tőle, mint az elefáritcsontto- 
rony hűvös magánya. 19)2-ben már müvész-tagja volt a !tebreceni 
Képzőművészek és Müpartolók rfgyesületenek. l-)<iO-l<en a Magyar 
Grafikus Művészek Kgyesülete /Budapest/, 1945-ben az xdy_Tér3a - 
ság /jlebreoen/, 1947-ben pedig a Magyar hézkarcolótmiveszek ¿gys- 
eülete választott» tagjává. 1952. óta tagjjj a Magyar Népköztár - 
aaság Képzőművészeti Alapjának is. 1946-ban 6 szervezte neg a 
Magyar Képzőművészek Szakszervezete debreceni csoportját a ó
volt a vezetője in. A Magyar Képzőművészek Szövetsége Keletma- 
gyarországi Területi Szervezetének megalakulásakor /1965/ titka- 
ru lett, ma pedig, oetegspge miatt mint szerény, rio igen tevé­
keny tagjaként működik.

Menyhárt József festészetében is figyelemreméltó értékeltet 
találhatunk, nevet azonban elsősorban mint grafikus vívott ki 
nagának s gazdag fametszet éa rézkarc oeuvre_je szerves reaz* 
."íuazadik századi grafikánk történetének. Grefikai művészet ében - 
mint minden vérbeli, önmagával örökké elégedetlen, az önkifeje - 
zés uj formaiért állandó harcot folytató művész - több korszakot 
lehet megkülönböztetni, anélkül, hogy korszakok között túl é- 
les lenne az elválasztó vonal. Menyhárt József a laosu, folyama­
tos fejlődés és nem a robbanásszerű stiluavnltásck művésze.
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Jirénye as Is,hogy értékként jelentkező művészi jelj«n/,ői síi lus- 
váltások esetében is átmentődnek az uj kifejezési forma keretei 
közé. Menyhárt élményei valóság-élmények: s ezeke* miivé sm fejlő­
dése minden korszakában valós eszközökkel igyekezett képpé for­
málni. Humanista beállítottsága, érzékeny lelkiiamerete miatt a 
valóság brutális, nyers vidékeit mindig igyekezett elkerülni;még 
munkás és paraszt életet ábrázoló grafikáiban in agitativ szándék 
nélkül mutat, rá mindarra, amit embertelennek, igazságtalannak , 
megváltóétatatandónak tart: a valóság igazság-erejével s annak 
művészi transzponálásával akar és tud hatni. paraszti és mun- 
kásélet nehéz. í étköznapjait bemutató lapjai nemcsak mély humá­
numról, denzocialista telítettségit lelkűsmeretről is vallanak;a 
harcos kiállást az együttérzés melegével helyettesit! s hatásban 
ugyanazt éri el. Van benne valani poétikus mélabu; "ilyenek va­
gyunk" -'mutatják a lapjai, segíteni nekUnk magunknak kell ma­
gunkon. Naturalista korszakában ez az emberi melegség mentette 
meg a sivárságtól és a kiazikkadástól s ez adott neki erőt megú­
julásra is, expresszionista korszakában pedig a nyugtalanság fel 
tétlenül drámai, de a kompozíciót széthullással fenyegető csap­
dájából mentette ki. Grafikai művészete, annak ellenére, hogy h 
tájkép, a városábrázolás, a csendélet területén is maradandót A- 
kotott, elsősorban homocentrikus s ebben nemcsak Menyhárt huma­
nista beállítottsága játssza a vezető szerepet, hanem a feladat 
nagysága és izgató volta is: a fametszőt elsősorban nz alakábrá­
zolás - a felöltözött, VHgy meztelen ember képi megfogalmazása 
állítja a legnagyobb művészi próbatétel elé. Menyhárt mint f«_
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metsző, először ia megtanulta ismerni és becsülni az anyagot. A 
fa rideg éa hajlékony, kínért és közlékeny egyszerre.Kezdeti na- 
turaliBztikuB, majd expreasziv hajlamokkal telitett korszakában 
az alakokat Is síkban látta és jelenítette meg; a fehér vonalak­
nak a fekete háttér Bzükségszerü, de nem művészileg indokolt sa- 
köze volt. A folt-vonal együttes erejét egyensúlyba hozni és mű­
vészi fokra emelni, a fekete-fehér monotóniáját drámaivá edzeni 
vagy líraivá váltani oaak a fény-árny probléma sajátos metscő- 
technlkai megoldással lehet; Menyhárt megkereste és megtalálta 
ezt az utat. Alakjai - s ez elsfisorban aktjaira áll - plasztikus 
formát nyernek, megtelnek élettel s a bőr alól sokszor még a vér 
lüktetése is kiérzik. A fekete alapbél nagyobb fehér folt segít­
ségével bontja ki a formát s a testszerüséget a fény-árny raet- 
beímegoldás váltakozó, egyéni metódusaivali hol augérkévékkel 
hol a nagyon munkaigényes pontosó modorral biztosítja a ezzel ad 
fametszeteinek Urai, hangulati alapot, amely azonban nlnos el­
lentétben sem a kifejezés erőteljes voltával, sem a drámai emó­
ciók érzékeltetésével. A tragikus grimasz vésője alatt legfel­
jebb keserű mosollyá szelídül, humorában a filozóflkua alapveté- 
U szellemesség és nem a harsány han£ uralkodik, iróniájában is 
legfeljebb ceak feddni akar, de ütni soha. Messzire elkerüli 
úgy az emberi, mint a mttvészi szélsőségeket. Olyan világot épí­
tett ki magának, amelyet a azooialista társadalom hirdet: Itt
megbeoaülik az smbert, szeretik a munkát s az egyre emberibb kö­
rülményeket mindenkinek biztosítani akarják a hasznostól a jóig, 
az erkölcsöstől a szépig egyaránt.

A grafikus Menyhárt József érdeklődése igen korán az ex
libris felé fordult. Krzékeny egyénisége a jellembrázolás és az 
önkifejezés különös ötvözetének egyik legsajátosabb eszközét fe­
dezte fel ebben az Intim műfajban. Gazdag, közel o égyszáz lapot 
számláló ex libris - és családi grafikai oeuvrejében éppen úgy 
leszürhetők stílusváltásainak korszakai, mint szabad grafikáiban

462



azzal a különbséggel, hogy a szimbolikus íormanyelv jobban meg­
kötötte kezét, Kisgrafikai munkássága, amely a harmincas évek e_ 
lején vette kezdetét a még ma sem tekinthető sem lezártt.Rk, sem 
befejezettnek, a magyar ex libris művészet kincstárának fontos 
részét képezi. Kezdeti korszakában a kis mérethez szabott kompo­
zícióé rend kialakítása néha nehézséget jelentett neki a a tér- 
kitöltésben is inkább a zsúfoltság jellemezte, mint a levegfsebb 
megoldások, de csakhamar megtalálta a belső és külső egyensúlyt 
egyaránt. Szimbolumteremtő ereje osakhamar átaegitette a szokvá­
nyos szlmbolumnyelven és nemcsak metszőtechnikában, de mondani. - 
való tekintetében is a saját lábára állt. Aktoa ex librisei, sa­
játos fény-árny megoldású technikai kivitelezésükkel ex libris- 
mUvészetének legerősebb oldalát képezik s fametszetben a leg­
szebb aktos ex libriseket mindmáig ő készítette hazánkban. Mű­
vészetében azonban ninosen erotika, aktos lapjai is egy tiszta 
lélek szépségfoganta alkotásai. Mély humánuma, mindenkit magához 
ölelő emberszeretete a családi grafikában élte jci legteljesebben 
magát; házassági kártyái, születési értesítései, stb. az egész 
európai kisgrafikai termésben figyelmet érdemelnek. Ex libris 
művészetéről két mappa adott hirt a világnak /1937., 1941./,sza­
bad grafikáiból pedig a Déri Huzeum Barátainak Köre adott ki 
1960-ban egy csokorravalót, Kádár Zoltán bevezetésével, £ kiad­
ványok ma már bibliofil ritkaságok, de Menyhárt József kivételes 
grafikai művészetének maradandó emlékei.

Menyhárt Józseffel kapcsolatban el kell mondanunk még azt 
is, hogy nem ceak kitűnő képességű művész, de mások művészetének 
értő tolmácsold Ja is.Több képzőművészeti tanulmányt irt a detare- 
oeni Déri Muzeum évkönyveiben /l®6ut<5bb Domanovszky Endre deh-
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reeeni sgrafittóiról/i "a festészet Debrecenben a XIX.-XX. szá­
jadban" c. tanulmánya pedig /A képzőművészet Debrecenben c. kö­
tetben/ a helyi szempontokon túl országos vonatkozásban is tar­
talmaz a művészettörténet számára értékes adalékokat és megálla­
pításokat. Debreoeni napilapokba és folyóiratokba megszámlálha­
tatlan kritikai cikket irt b ezekkel nem kiB mértékben járult 
hozzá a helyi képzőművészeti kozizlés pallérozásához. 3 ha mind­
ehhez még hozzátesszük, hogy a helyi szabadiskolában, majd a 
képzőművészeti körben több, mint tizenkét évig tanított, akkor 
úgy hisszük, hogy majdnem mindent elmondottunk róla ahhoz, hogy 
művészetének helyét kijelöljük a életét példaképül állítsuk a 
fiatalabb nrtlvészgenerációk elé. ÖAlJiMBOS

Körünk nemzetközi ki^rafl. 
kH éa ex libris kiállítását H. 
Gy. ismertette a Vafiyar Nemzet 
196Ü. évi január (Cl számában. 
A terjedelmes kritika nemcsak 
h kiállítás magas művészi 
színvonalát emeli ki, de « ki­
állítástól az ex libris Továb­
bi népszerUaitéspt la várja.

A gyulai Jókai Művelődési 
Otthon 1 9 6 7 . januárjában klub- 
tárlatot rendezett, a kiállí­
táson Póka Gyula tagtHrBiuik al­
kotásai is szerepeltek.

Varco üándor Lajoa fametszete

Az Uj Iráa 1963. évi 1. 
száma a mai magyar ex libris 
művészet és kisgrafika leg­
szebb alkotásainak reprodukci­
óit használta fel illusztráci­
ós anyagul Galambos Ferenc rö­
vid cikke kíséretében. Mt>vé- 
szeink közül Bross Arnold 
Jurida Károly 2, P»rei Zoltán 
3, Szása Ibidre 1, Csohány Kál­
mán 1, Gyulai I.iviusz 2, kasa- 
ler Károly 1, Diskay Lenke 2, 
Váci András 1, Stettner Béla ?. 
Gy. Molnár István 1, Pery An­
tal 3, Pintér Lajos 2, Kondor 
Béla 1, Gácsi Mihály 1 alko­
tással szerepelt. Az líj írás 
"exlibria-száraára" külön la 
felhívjuk művészeink és gyuj - 
tóink figyelmét!

Varga Nándor bajos grafi­
kusművész a Magyar Nemzeti Ga­
lériában március 7-én vetített 
képes elóadást tartott a Na­
tional Oallery of Art anyagá­
ból.

A grafikusok legfiatalabb 
generációjának négy jelea tag­
ja kapott lehetőséget a bemu­
tatkozásra az utóbbi hónapok­
ban. Ábrahám Rafael. a Ferenc- 
városban a nemrég megnyílt
Mester utcai "pincetárlat" he­
lyiségében február 17-től.Tar- 
di aándor a Könyvklubban/LlUzí 
Ferenc tér/ február 2o-tól.Kő­
hegyi Gyula ugyancsak február 
2o-t<51 a óvárosi Művelődési 
Házban és Józsa János a *«4- 
nyánszky teremben március 9- 
töl mutatták be a legutóbb ké­
szült grafikáikat.
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Roland hoveda 1967.novem­
berében Grazban, a Qraphischen 
Blldungeverbundes Steiennark 
égisze alatt Iámét megrendezte
szokásos éri nemzetközi_____ ex
libris kiállítását, amelyen 10 
európai ország 50 ex libris 
müvésének 180 lapja szerepelt. 
a kiállítás nagy látogatott- 
ságnak örvendett, igen jó saj­
tója volt a az osztrák rádió 
is megemlékezett róla. A kiál­
lításon a magyar ex libriB mű­
vészetet Nagy Arisztid és Nagy 
Árpád Lánlel lapjai képvisel­
ték.

A Dér llorgen 1968. január 
1-i számában Helnrlch Ilgen- 
frltz "PeBt dea Kxlibris und 
Klelngraflk" címmel ismerteti 
1967. decemberi kiállításunkat 
A cikket Vertei József 1967. 
évi újévi lapjának reprodukci­
ója díszíti. Helnrlch Ilgen- 
fritz cikke végén a német ex 
libris gyűjtők és grafikusok 
nevében 1968-ra eredményes é- 
vet kiván a grafikusoknak és 
ex libris gyűjtőknek. Viszont 
kívánjuk!

A holland ex libris egye­
sület 1968. évi illetményköte- 
tétil a lengyel és magyar ex 
libriB történetét bemutató 
könyv kiadását tervezi. Az e_ 
gyesUlet a könyv magyar részé­
nek megírására Galambos Feren­
cet kérte fel.

A szovjet ex libriB élet 
szintén bekapcsolódott a Nagy 
Októberi Forradalom öt ven é- 
ves jubileumának ünnepségsoro­
zatába. Nemrég vettük kézhez a 
kemerovól ex libris kiállítás 
katalógusát, amely a Lenint 
ábrázoló, az októberi forrada­
lommal és a szocializmus épí­
tésével foglalkozó ex librise­
ket mutatja be. a lapok ntívé- 
szei között a legjobb szovjet 
ex libris művészek szerepelnek 
s igy az ex librisek csak
t őrt éne Imi-tematikai .i V- mpont _ 
ból, de művészi szempontból is 
minden figyelmet megérdemelnek

H ÍR EK
A nllanói Biblioteca Con- 

mimale 1967. nov. 17. és dec~ 
11. között ex libris kiállí­
tást rendezett, amely napjaink 
legjobb ex libris termését i_ 
gyekezett bemutatni. Ausetria 
/2 művész/, Belgium /4 művész/ 
Csehszlovákia /14 művész/, 
Franciaország /7 művész/, 0- 
laszország /55 művész/, Japán 
/26 művész/, Németország /4 
művész/, Hollandia /i művész/ 
Lengyelország / 7 művész/ és a 
Szovjetunió /i művész/ mellett 
Magyarország öt nriivésszel/Bor- 
dás Ferenc, Dlskay Lenke, Dra- 
hoe István, Fery Antal,Tempin- 
azky István/ szerepelt a kiál­
lításon.

Egy holland gyűjtő, J. 
Vlsser.akit érdekelt a szovjéí 
ex libris, felvilágosításért a 
Szovjetunió hollandiai követ­
ségéhez fordult. Postafordul­
tával megkapta a hollandiai 
szovjet követség holland nyel­
vű tájékoztató folyóiratának 
azt a számát, amely a szovjet 
ex libris művészettel foglal­
kozik. Így is lehet az ex lib­
risnek propagandát csinálni!

Talllnban. Bnno Val.ial 
gyűjteményéből rendeztek ex 
libris kiállítást 1967. végén; 
64 művész 400 lapja került be­
mutatásra. Magyar részről Fery 
Antal lapjai szerepeltek a ki­
állításon, sőt a kiállítás 
kié leporelló-katalógusa Fery 
Antalról rövid életrajzot is 
ad s a háron illusztráció kö­
zött Galmóos Ferenc részére 
készített lapjának reprodukci­
óját is közli.
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M lfflW IlU M IÄ t U W  U S
/íolytatáü/

Knno VÁLJ/Oi 
Leberechti 5. 
Tallinn-16.
U.SSR .Katonia
Gilbert VANDERMOKRE 
Oudezakatraat 4. 
Oedelem_bi j-Brugge 
Belgium
Geo VERBHUGGE 
Chauasée tle Bruxel­
les 541. Centbrugge 
Belgium
Anton VKRMEYliEN 
Valkenputatraat 23 
Borgerhout-Antwer­
pen. Belgium
Prof. ,T. VODRÁZKA 
Letihradská 8. 
Praha VII. CS3R

L. VLODEK 
Hranioe, Stara 
strelnice. CSHR
Paul van VUUREN 
Cremeratr.56.ZW. 
Haarlem. Holland
René WATTIZ
129.rue de ft-agnée
Liege. Belgium
JoriB van WINCKEL 
H arm oni e a t r. 1 lo. 
Antwerpen. Belgium
Nina WIND 
Loeveateinlaan 475 
Den Haag. Holland
Mr.Hans WINKLER 
Liens.Osttirol 
St. Franziskus A- 
potheke. Ausztria
Leo WINKELER 
Boudewi jnBtr.97. 
Antwerpen. Belgium

Remo WOLP 
Via Inamoa 2. 
Trento. Itália
VI ad isiaw ZAPLETÁL 
Jungenanova 7. 
Prerov. C3SK
W. ZIMMKRMANN 
Van der Kunstraat
14.Amoterdam-0. 
Holland
I. ZDRaZIIXJVÁ 
Nővé Sidnité 23. 
Mihelnice. okr. 
üumperk. CS3R
Wim ZWIEKB 
Gromingeratr.16. 
Roden/D.1/
Holland

V é g e

Hazánk felazabaduláaának 
előestéjén, április 3_án, leg­
újabb művészeti díjasaink kö­
zött több kiváló grafikus mű­
vészünk kapta meg a Kiváló mű­
vész, illetve Érdemes művéBZ 
kitüntetést. Hlncz Gyula gra­
fikusművész munkásságát nem 
kell bemutatni gyűjtőinknek - 
éppen ezért tartjuk megérdenit 
nek kitüntetését. Ugyancsak 6- 
rülünk Klekfj Jenő festőművész /főleg akvarell-featészete is­
mert előttünk/ és Koneoanl
György festő és grnfikusmüvész 
érdemes művészi elmének. Mun­
kácsy dijjal több grafikusmű­
vészünket is kitűntexték.Czin- 
ke Ferenc Salgótarjánban elő 
grafikusnak, Pásztor Gábor
grafikusmüvénznek, valamint a, 
ugyancsak most díjazott kari­

katari etáki Kaján Kalász Tibor 
KaBBQVltz FéTTx és Sztlr ¿zabé 
József grafikusművészeknek to­
vábbi sok sikert éa eredményes 
művészi munkát kívánunk!

A Dürer teremben február 
14-én nyilt Papp Gyula festő­
művész grafikáiból ösBZoálli- 
tott bemutató. Március 6_án 
Szinte Gábor grafikai tárlata, 
március 27-én peéig Lenkey Zol 
tán rézkarcbemutatója nyilt 
meg.

A Nemzetközi Nőnapon 12 
ország 20 grHfikusmüvésKnőJé - 
nek ex libris kamarakiállitása 
nyilt meg a Felaí fokú Élelmi- 
szeripari Technikum rendezésé­
ben.
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Megszokott dolog, hogy a külföldi kiállítások többsége gra­
fikai müvekből áll. Úgy ▼éljük, a grafikai lapok könnyebb moz­
gathatósága csak Másodsorban eredményezi est a kivételezést. El- 
ifisorban a «agyar grafika külföldi és nem utolsósorban belföldi 
ilkerei, tehetséges grafikusaink nagy száma, a grafikai alkotá- 
lok korszerű tartalma az, ami a külföldi fogadószerveket, de sa­
lát müvészetpolitikánkat is a magyar grafika bemutatására bsz- 
;önzik.

Az idén számunkra a legfontosabb kiállítások azok a nemzet­
közi biennálék, melyeken minden másodévben a grafika formai és 
;artalmi újdonságait bemutatják. A XXXIV. Velenoei Blennálén 
Condor Béla képviseli a magyar grafikát, a II. Krakkói Metszet - 
ilennáléra meghívott Gross Arnold, Peledy Gyula, Kondor Lajos és 
’ásztor Gábor lapjain kívül Gsos Gábor éB Rékássy Csaba metsze­
teit küldtük ki. A X. Luganól Grafikai Biennále magyar résztve­
vői Lenkey Zoltán és Rozanits Tibor . Jugoszláviában, Ri.1 e- 
cában uj nemzetközi rajzklállitást nyitnak az idén, A magyar 
:észtvevók: Reioh Károly, Martyn Pereno és Borsos Miklós. A
r í .  Tóklói Grafikai Biennále /melyet ez év végén rendeznek meg/ 
■észxvevóit még ninos módunkban közölni.

Hollandiában elóször Amsterdamban március 5-17-ig, lo mű­
rész grafikai lapjaiból, majd Rotterdamban március 17-31-ig a 
■agyar hetek alkalmából rendezünk grafikai, kerámiai és kis- 
plasztikal kiállítást. Egyébként tervbe vették egy nagyobb ma­
gyar grafikai kiállítás megrendezését is Hollandiában.Áprilisban 
Porlnóban ugyanősak a magyar héten több mint 20 grafikus és né- 
íány szobrász anyagát mutatjuk be. Májusban kerül sor ÜBsenben
i Volkwang muzeumban a magyar festészeti és grafikai kiállltés- 
-a, melyen a most zárult "Mai magyar grafika" cimü kiállítás 
Legjobb lapjait állítjuk ki. Nyugat-Berllnben is májusban ren- 
lezzük meg grafikai és kisplasztikái kiállításunkat. A Szovjet­
unóban, Moszkvában a nyár végén mutatjuk be a Nemzeti Galériá­
sól ismert magy grafikai kiállítás anyagát.

Természetesen a bécsi Colleglum Hungarloum is megrendezi 
izokásos bemutatóit, ahol egy-egy grafikust is megismerhet az 
ittani közönség festók és szobrászok társaságában. A nemzetközi 
grafikai kiállítást az idén is megrendezik a bécsi Kurocahauaban 
¡zen 35 éven aluli művészek vehetnek részt, a magyarok közül 
lékáasy Csaba, Jurida Károly és Barozi Pál mutatkozik be.

A XII. Ramaetközi Ex libris Kongresszus alatt Juliusban Ca- 
■óban nyílik egy nemzetközi kiállítás, melyen kb. 10 müvész&nk izerepel.

Úgy hisszük az év második felében újabb kiállításokat kell 
-endezntink, melyekre grafikusaink most készülnek fel, ée remél 
)ttk> sikerrel helyt is fognak állni.
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K 0W V^ ------- KATALÓGUSOK

A MAI LÜZT KXl.IhKIÜ. Kiállítás bí Országos Széchényi Könyvtárban 
Leiró katalógus. /Összeállította PaUL aMBUK pb BKLLi'Y Wi L. / Bu­
dapest 1965, Orazágoa Széchényi Könyvtár _ Klagraflka Barátok KB 
re. 8", 16 1., ?. mell.

Több Ízben megrendezett észtországi magyar ex libria kiál­
lítás viszonzásaképpen az Országos Széchényi Könyvtár éa a Kla- 
grafika Barátok Köre 1965. decenberében az Orazágoa Széchényi 
Könyvtárban rendezte meg "a mai észt exlibrle" o. kiállítását; a 
kiállításhoz ezép kiállítású éa kitünően tipografi zált katalógus 
la készült, amely STJí'jVj.’KEK BKLa hozzáértését diceéri. A kiállí­
tás anyagát PAUL AHBUH, a kiváló éBZt müvéazeti Írd állította 
össze a tizenkét nrüvéBZ közel azaz lapját tárta a magyar közön­
ség elé. Bár az ex libris a nagyszer« könyvkulturával rendelkező 
testvérnép köréDen igen népszerű a a termés la Igen gazdag / kö­
zel ötszáz grafikus foglalkozik «x libris művészettel/, « bemu­
tatott viszonylag kia anyag la meggyőző képet tudott adni a mai 
éazt ex libria művészetről, mert a legjobb művészeket /Henno Ar_ 
rak, Johannes Juhansoo, Hicharrt Kaljo, ünn Xera, Krnat Kollom, 
Makó Lepp, fticharri Mutao, Kwald Okaa, Vive i'olli, Ásta Vender, 
Silvi Váljál és Kdgar Walter/ vonultatta fel a a legszebb lapo­
kat tette közszemlére, a katalógus nemcsak a kiállított anyag 
szakszerű leírását adja, de a kiállító művészekről la közöl pár 
tájékoztató adatot s «gy_egy illusztráción keresztül az egyes 
művészek vizuális bemutatását íb megkísérli. A katalógus össze­
állítása ugyancsak Vaui Ambur és Bélley Pál nevéhez fűződik én 
külön mellékletképpen észt részről Johannes Juhansoo egy eredeti 
kétazlnnyomatu fametszetét, magyar részről pedig Nagy Árpád Dá­
niel egy eredeti linómetszetét íb adja.

Dj^BjthCELOHA. CIHCULaK JTJLIO-UICEMBhK

A* európai ex libria egyesületek évkönyvei között az abbo- 
ciaclón de Exlibriataa de Barcelona évkönyv Jellegű circularója 
az "laők között áll; nemcsak szép kiállítása, de tartalma miatt 
is méltán keltheti fel minden vérbeli ex libris gyűjtő érdeklő- 
déaét. Az előttünk fekvő füzet tanulmányai közül elsősorban AN- 
TONIO PACH—nak LUIS ^ALGAS ex libris művészetével foglalkozó ta­
nul ya érdemel figyelmet, yalgas lötil-ben Valenoiában rUlatett 
és 1954—ben hunyt el Barcelonában, Kűvészetl tanulmányait a va- 
leaelai Aoadeaia de San Carlos—on végezte éa Barcelonában mint
különböző kerámiagyárak tervezője kereste kenyerét; hirét azon­
ban elsősorban mint ex libria grafikus alapozta meg. Mleg réz- 
karotechnl Icákkal dolgozott a művészetét a éles skálája tematika
erőe történelmi érzék, a valósághoz éa az igazsághoz való ra­
gaszkodás Jellemezte. Lírai hevülete tette vérbeli spanyol mü- 
vésaeé. Kx libris oeuvre_Je _ amelyet az évkönyv külön öaazeál - 
Utasban is közöl - 82 rézkaroteohnikáju és lo litográfiái, stb. 
lapot sorol fel. OKIOL M. DaVX cikke Honteerratnak, a spanyol
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katolicizmus fellgvárának mint ex libris témának a feldolgozását 
tárgyalja. U neves buosujáróhely és híres Mária-rellkviál megle­
pőé sok spanyol ex libris művészt ihlettek alkotásra; kőiülük 
Jósé Piguerola, Antonio Ullé Plnell, a . de Hiquer, Xam és A. 
(Jelabert lapjai a nevezetesebbek. WLODIMKRZ KGIEK3DORP¥ Írása 
a lengyel ex librisről ad történeti áttekintést s pár szávai s 
pár névvel napjaink lengyel ex libris művészetét is Ismerteti. - 
PKPITA PaLLÉ hangulatos, naplószerű vallomása a tűni gyűjtő eu­
rópai körútja során meglátogatott ex libris gyűjtőkkel és ex 
libris művészekkel történt találkozásának emlékeit eleveníti fel 
b Traníjzillo Marangonl, Oianni Mantero, Mlno Ballarate, Luigi 
Angelini, Kemo Wolf, Virgilio Tramontin /Olaszország/,T.Weisasn- 
bach, Krioh Schöner, üttmar Promstaller, Tóni Hofer, Max Ki sá­
linge r /Ausztria/ és Hermann Huffert /Németország/ emberi és mű­
vészi portréjának felvázolásával Jó emberismeretről és kittinő 
gyűjtői érzékről tesz tanúságot. AHTONIO PaCH másik cikke egy 
spanyol ex libris kalandos sorsát Írja meg. ANTONIO BOADA írása 
Verdaguer verselnek ex libris témaként való feldolgozását ismer­
teti; e aoksaempontu írás azonban elsősorban a spanyol gyűjtők­
kel közöl hasznos adatokat. A füzetet CHARLES BAUBY-nak, a X. 
Krakkói Kxlibris Kongresszusról szóló beszámolója, hírek és
könyvismertetések zárják le; az utóbbiak között a KBK párizsi 
kongresszusi mappájáról és csere jegyzékéről is seó esik.

A kötetet a kitűnő papír, a hibátlan, de kissé konzervatív 
tipográfia, a gazdag illusztrációs anyag - köztük eredeti réz­
karcok - bibliofil értékű könyvvé avatják.

EX LIHKIS. ITALIBNIaCHÜ OKaPHIK. SAMMLUNG UK. MaNTKRO COMO ITa- 
LTKN. /Vatalog./ Berlin 1965, Plrckheimer_Qesallsohaft.flu, 24 1

Nem hiszem, hogy van a világon komoly ex libris gyűjtő, aki 
ne ismerné Oianni Mantero nevét. Közel ezer saját ex librisnél 
rendelkezik, s lapjai nem csak mennyiségűkkel tűnnek ki, de mi­
nőségűkkel is. A Mantero-lapok alkotói Kurópa legjobb grafikusai 
közül kerültek ki s Így természetss, hogy magas müvésai színvo­
nalat képviselnek. Miután Irene Dwen Pace ex libris gyűjteménye 
tcözgyüjteménybe került, ma Gianni Hanterot nevezhetjük a világ 
legnagyobb ex libris gyűjtőjének. Gyűjteménye kb. 80.000 lapot 
számlál. Amíg azonban Irene Dwen Pace gyűjteménye túlnyomórészt 
vásárlás utján került tulajdonosa birtokába, addig Gianni Mante­
ro gyűjteményét saját cserekapcsolatai révén építette ki, ami 
közel ezer darab saját lapja birtokában persze n a  volt nehéz <üog.

A berlini Pirckheimer Gesellsohaft 1965-ban a Mantero ré­
szére készült ex librisekből igen tetszetős kiállítást rendezett 
a a kiállítást pár, kizárólag olasz művészektől származó szabad 
grafika egészítette ki. A kiállított 112 ex libris és 10 ■1**3 
grafika nemosak Mantero kitűnő Ízléséről tesz tanúságot, de egy­
úttal jól reprezentálja napjaink európai ex libris művészetét is 
A kiállított lapokt között sok volt a magyar /Bordás Parenc 6, 
Buday György 2, Urahos István 5, íery Antal 2, Hagy ürpád 2, Ré­
vész Kornél 1, Vadász Endre pedig 8 lappal soerepelt a tárlók­
ban/, s az a tény, hogy a kiállított lapok husE százaléka ma­
gyar művész alkotása volt, híven tükrözi a magyar ex libris gra­
fika magas, nemzetközileg is elismert színvonalát. 3 ez a tény­
megállapítás még csak nyer értékében akkor, ha a kiállított la­
pok művészeinek a névsorát végigolvassuk: a mai európai ex lib­
ris művészet fényes névsora ez!
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A kiállítás szépen Illusztrált katalógus kedvea emléke nemcsak a német gyűjtőknek, da aa ax 11 bari8 minden barátjának. Ott&tbar Hasa bevezetéae az ax llbrlaről ás a gyűjtésről okos dolgokat árul al. Érdemea volna est a kiállítást Budapestre is elhozni) Giannl Mantaro, akinek a magjar grafikusművészek éa gytljtík között annyi igaz barátja van, tri.stoean eelvesen állna randalka aásUnkre.
♦

példány.
Imaár hetedik éré jelentkeznek a szerzők - Dánia legismer­tebb ex libris gytljtői - aa év legszebb több szinnyomatu ex lih_ riaalt bernitatrí mappájukkal. Jelen kötetben ia tla kiváló ax librist kaptunk, a Jlvészek pár aoroa életrajzával áa Jellemzé- aáral. £ kia kötet már oaak asért la különös figyelemre tarthat számot, aart elaóizben találkozunk benne magyar művész munkájá­val, a mindjárt meg kell mondanunk, hogy VKRY AMTA1 Knut Pougt ráaaáre kéezült kéti innyomatu, faataaetü ax lltariae /Beethoven fej/ egyike a Utat legjobb alkotásainak. Ugyancsak kimagasodik 

a aezőnyből TKaKQUILLO MAKAHOOWI Olannl Kant erő ráaaáre kéezitstt ugyancsak kétszinnyomatu fametszete, amely a saokott tranqalllol 
groteezkségtől mentesen »abéri kezekből épített piramissal érzé- keltati aa ápitáaaet teremtő erejét. JaN B ATTHÜíaHH háromaein- nyomatu, kombinált fa- ás linómétaestének pellkán-oaaládja kiér­lelt alkotás és a művész ehélyUlteégére vall, hogy a hagyományos szimbólumot is meg tudja tölteni uj tartalommal. BDWARD QKABOW- 3KI h<5ven oaillogtatja Ellaabeth Kupp ráaaáre kéazltett ex lib­risében mindaaokat a grafikusi erényeket, amelyeket többeainnyo- matu fametszeteiről már volt módunkban megismerni. HKRBKRT OTT J. Souvereln ráaaáre káaaUlt hároméalnnyomatu fametasete egy- eaertleégével, sárt komposloióJávái hat. KWUKD PKTKK aaját maga ráaaáre kéaaltett lapja /háromszlnnyomat/ jmpán hatásokra utal. JOROB BROCKDORPP 1IKL3KX lapja /a kötet egyetlen ealnes réskar- oa/ finom, hagyományos utakon járó alkotás. KTHLAft J0HAN3KB fia­
tal, autodidakta dán grafikus Ourli Johanaaan ráaaére kéaaltett ax llbriae hátterének bravuroa megoldásával éa nagysrarű szin- harmónlájával hívja fal magára a figyelmet. JUHI AHRAK három- silnnyoaatu linómetszete népi motívumokra épít éa frlaa asztéti- kal benyomást kínál. T3OTKO 3HIKOTA ex llbriae rajaában európai megfogulmazáau, de aainelben hamialtatlanul japán; azerenceéeen ötvöződik benne a hagyományos és aa uj. A pazarló gonddal kiál­lított kia kBtat borítólapját HKRBKRT OTT, almiapját pedig ZBI6-■ jJSW D0LAT0W3EL grafikája dlaziti.

•OÍCIKCH JAÍÜBOWSKI: EUü SOBaphtk t. Berlin 1965. Plrokheimer-
■yolo oldalon kilenc válogatott ex libris reprodukció /saj­nos kliséről áa nem aa ertdatl lemezről nyomva/, máafél oldal rövid életraj a Vemer Tlmm tollából - ügyes kia művéezl névjegy a bemutatkozásra. S aki a bsmutatkoaáa után kedvet érez, hogy Jakubowaklt közelebbről le megismer ja, as a kia fttaattel történt találkoaáa után erra in módot fog találni. As ötlat egyébként ki t tinói ár de ma a volna magyar vlesonylatban, magyar művészekről Is megcsinálni. Tia-tizanöt ax librla müvéi ik ily formában való bamutatáaa, ldagan nyelvű szöveggel, ex librla művészeink jóhi- rét elvihatná azokhoz ia. akik még mmm tadnak róluk. 0. i.
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Lan deux premiere articles s’occupent aveo l’exposition in­
ternationale d'ex libris et de petit graphique, organisée & Bu­
dapest, entre 15-31 décembre 1967. Au p. 443. A. Semsey rend 
conpte de la matière de l’exposition. On a exposé 735 ex libris 
et petit graphique de 82 artistes des pays socialistes suivants: 
République Allemande Démocratique, Hongrie, Pologne, Roumanie, 
Tchécoslovaquie, Yougoslavie, Union Soviétique. L'éleotion des 
expositeurs invités faisait un Jury préalable. I. Réthy éorit de 
la rencontre internationale de artistes et des collectionneurs , 
tenu au jour de la clôture /p.445./. L’Allemagne Démocratique,la 
Pologne /en personne du graveur connu W. Barylaki/ et l’Union 
Soviétique y sont étées représentées. Le hôtes ont participé au 
soirée joyeuse de Sylvestre danB le Club des Artistes PÉ3ZEX. _ 
Au p. 446. lisons un artiole de l'Exposition de Graphique Hong­
roise d’aujourd 'hui, organisée dans la Galerie Nationale Hong­
roise. L'exposition donna un tableau vivant de l’art v graphique 
de nos jours, composé des oeuvres des demieres années, des
maîtres aînés et jeunes, naturalistes et abstraots. - P.Galaabos 
écrit au p. 44 9. de l’exposition d’ex libris soviétique, organi­
sée dans la Hibliothèaue Széchenyi h Budapest, il l’occasion de 
5o. anniversaire de l'existence de l'Union Soviétique. Les or­
ganisateurs sont étés S. G. Ivensky /Vologda, U.3.3.R./ et P. 
Bélley /Budapest/. _ P. Galambos fait connaître au p. 452,Inekee 
Heestermans, artiste néerlandaise, née en 1937, Rotterda». Son 
séjour en Japon l'a beaucoup influenoà. Ses ex libris sont des 
xylographies. Au p. 455. on présente le poète francaié connu, 
Jean Cocteau comme artiste graphique. Il ne fait pas seulement 
des illustrations pour ses propres livras, aaia aussi des gra­
phiques indépendants, qu'on a édité recueilli dana lea albums. 
De l’artiste graphique Jrfesef Menyhárt trouvons un artiole au 
p. 459. Debrecen, la ville oll il travaille, est connu de aa vie 
graphique. J. Menyhárt n'avait pas les possibilités de suivre 
des études artistiques régulikresi comme xylographa, 11 est
autodidacte. Après 1945. 11 eat devenu muséologue-restaurateurdn 
Musée à Debrecen. Il a édité deux portefeuilles d'ex libris en 
1937 et 1941. Au p. 467. trouvons des aspects sur le graphique 
hongrois en étranger. Les oeuvres réoansés au p. 469. sont les 
suivantsi L'ex librie estonien d’aujourd ,’hui. Catalogue, Buda­
pest, 1965. Bibliothèque Saéchenyl. - Annuaire de 1'Association 
des Collectionneurs d'Kx llhria de Baroeloka, 1964. Baroelona. - 
Graphique d’Italie de la collaotion Mantero de Cobo. Berlin 1965
- H. Fogedgaard _ J. K^hlers Ex libris an couleurs, 7. partie. 
Rudkpbing, 1965. - Petit graphique de w.  Jakubowaki.Berlin. 1965. 
Des nouvelles hongroises et étrangères ooaplitent oe numéro.

A Kisgraflka Barátok Köre Értesítő ja. PeleiSa saerkesattf« 
Galambos Pereno* - Kiadásáért feleli Réthy István K.B.K. 
titkár. - Készü lt  a N épm ű ve lés i  Propaganda Iroda sokszo ros í tó  
üzemében 500 példányban 2 iv t e r jed e lem b en .  68/136&-M.
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